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				SZEMÉLYEK:
GUIDO BARDI, firenzei herceg.
SIMONE, kalmár.
BIANCA, felesége.
MÁRIA, komorna.

		

	

	Történik Firenzében, a tizenhatodik század elején.

	 

	(Szín: erkélyes, vagy oszlopos, régi firenzei ház kárpitozott, emeleti szobája. Az asztal egyszerű vacsorára van terítve. Rokka, guzsaly stb. Szekrények, székek, zsámolyok.)

	(A függöny felgördültekor belép Bianca, vele komornája, Mária.)

	MÁRIA.
Ha mondom, ez az úrfi Guido Bardi.
Valódi kedves úr, a vére kék.

	BIANCA.
De hol beszéltél véle?

	MÁRIA.
                                 Hát amott,
A palotában, a pingált teremben. -
Csupa mezitlen asszony a falon. -
Más elpirulna, vagy nevetne rajta;
Ő fel se vette ezt, mivelhogy úr.

	BIANCA.
De hogy tudod, hogy ez nem a lakáj volt,
Vagy a komornyik?

	MÁRIA.
Hát hogy tudom, hogy Isten él az égben?
Az angyaloknak is van ám uruk.
Mindenki görnyedt, hajbókolt előtte,
Horzsolva a márványt, lekapva cifra,
Tollas süvegjét. Foghegyről beszélt csak
És úgy tekintett rám, akár azokra,
Kiket először látunk és utolszor:
"Menj asszonyodhoz, vidd el ezt az erszényt;
Ötvenezer forint van benne. Annyi?
Számláld meg. Ezzel megveszem kegyét."

	BIANCA.
Ötvenezer forint volt benne, annyi?

	MÁRIA.
Csak azt tudom, hogy mind nehéz arany volt.

	BIANCA.
Igen, ez ő; másnak nincs ennyi pénze.

	MÁRIA.
Ha mondom, ő volt, Guido, Guido Bardi.

	BIANCA.
S te mit beszéltél?

	MÁRIA.
                            Én? Csak azt, hogy úrnőm
Aranyra nem tekint, erszényt sosem nyit,
És pénzt nem olvas. Erre vallatott.
Mit kérdezel felőle. Hát, hogy ifjú.
Csinos-e az úr? Milyen zekét hord?
Milyen a lánca, hogy feszül a nadrág
A combjain? Hódolva meghajoltam...

	BIANCA.
És mit felelt rá?

	MÁRIA.
                        Meghajoltam s ő szólt:
Van széptevője keshedt férje mellett,
Vagy - boldog Isten - őt imádja tán,
Csak őt?

	BIANCA.
             S te?

	MÁRIA.
                      Meghajoltam újra s szóltam:
Nem őt szereti, hercegem, de mást sem.
Te dús vagy s tisztességes. Ő nem ily dús,
De tisztességes...

	BIANCA.
                              Jaj, bolond, bolond,
Nem kértelek meg, hogy ilyet kotyogj.

	MÁRIA.
Egy szót se mondtam abból, mit te kértél,
